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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১৬২৮

৪৪. কাসামত বা কসম লওয়া অধায় (كتاب القسامة)
পিরেদঃ ১. থেম ওয়ািরসেদর কসম লওয়া হয়

ةامالْقَس ف الدَّم لها ةدِىباب تَب

আরবী

نب هدَ البنَّ عا هرخْبا نَّهارٍ اسي نرِ بشَيب نيدٍ ععس نب يحي نك عالم نع يحي قَال

سهل انْصارِي ومحيِصةَ بن مسعودٍ خَرجا الَ خَيبر فَتَفَرقَا ف حوائجِهِما فَقُتل عبدُ

ِالنَّب َلا لهس نب نمحدُ الربعةُ وِصيوح خُوهاو وه َتةُ فَاِصيحم فَقَدِم لهس نب هال

هال ولسر فَقَال يهخا نم هانمل لَّمَتيل نمحدُ الربع بفَذَه لَّمسو هلَيع هال َّلص

لهس نب هدِ البنَ عا شَارةُ فَذَكِصيحمةُ وِصيوح لَّمَفَت ِربك ِربك لَّمسو هلَيع هال َّلص

مقُّونَ دتَحتَسينًا ومي ينسفُونَ خَملتَحا لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ملَه فَقَال

َّلص هال ولسر ملَه فَقَال رضنَح لَمدْ ونَشْه لَم هال ولسا رقَالُوا ي ملقَات وا مِباحص

مانَ قَوميا لنَقْب فيك هال ولسا رينًا فَقَالُوا يمي ينسبِخَم ودهي مرِىفَتُب لَّمسو هلَيع هال

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسنَّ رارٍ اسي نب رشَيب معيدٍ فَزعس نب يحي فَّارٍ قَالك

نْدِهع نم اهدو

قَال مالك امر الْمجتَمع علَيه عنْدَنَا والَّذِي سمعت ممن ارض ف الْقَسامة والَّذِي

ةامالْقَس ونَ فدَّعانِ الْمميبِا دَابنْ يدِيثِ االْحو الْقَدِيم ةُ فمئا هلَيع تعتَماج

ونٍ اَُنْدَ فع مد قْتُولالْم قُولنْ يا اما نيرمدِ احبِا ا تَجِب  َةامنَّ الْقَسافُونَ ولحفَي

وجِبذَا يفَه الدَّم هلَيع دَّعالَّذِي ي َلةً ععقَاط نَت نْ لَماو ِنَةيب نثٍ مبِلَو ةُ الدَّمۇ تاي

نذَيدِ هحبِا نْدَنَا اةُ عامالْقَس تَجِب و هلَيع هوعاد نم َلع الدَّم يندَّعلْمةَ لامالْقَس

لمع هلَيع لزي الَّذِي لَمنْدَنَا وا عيهف فَاخْت  نَّةُ الَّتلْكَ الستك والم قَال نيهجالْو

النَّاسِ انَّ الْمبدَّئين بِالْقَسامة اهل الدَّم والَّذِين يدَّعونَه ف الْعمدِ والْخَطَا قَال مالك وقَدْ

قَال رببِخَي لالَّذِي قُت بِهِماحص قَتْل ف ِينيارِثالْح لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر دَّاب
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ف قْتَلي و هلَيلَفُوا عح نقَتَلُوا مو بِهِماحص مقُّوا دتَحونَ اسدَّعالْم لَفنْ حك فَاالم

الْقَسامة ا واحدٌ  يقْتَل فيها اثْنَانِ يحلف من ۇة الدَّم خَمسونَ رجً خَمسين يمينًا

فَانْ قَل عدَدهم او نَل بعضهم ردت ايمانُ علَيهِم ا انْ ينْل احدٌ من ۇة الْمقْتُولِ

لَذَا نا الدَّم َلا بِيلس ََكَ فولَئا ندٌ محا لَنْ نفَا نْهفْۇ عالْع موزُ لَهجي الَّذِين الدَّم ةۇ

نمدٌ محا لَذَا نا منْهم قب نم َلانُ عميا دا تُرنَّماك والم قَال يحي قَال منْهدٌ محا

 يجوزُ لَه عفْو فَانْ نَل احدٌ من ۇة الدَّم الَّذِين يجوزُ لَهم الْعفْۇ عن الدَّم وانْ كانَ

واحدًا فَانَّ ايمانَ  تُرد علَ من بق من ۇة الدَّم اذَا نَل احدٌ منْهم عن ايمانِ

ًجونَ رسخَم منْهم فلحفَي هِملَيع دَّعالْم َلع دكَ تُرانَ ذَلذَا كانُ اميا نَلو

نْ لَمفَا منْهم لَفح نم َلانُ عميا تدر ًجر ينسلُغُوا خَمبي نْ لَمينًا فَامي ينسخَم

قَال يحي قَال رِىبينًا ومي ينسخَم وه لَفح هلَيع عالَّذِي اد ا فلحدٌ يحدْ اوجي

لجالر نايذَا دا لجنَّ الرقُوقِ االْح انِ فمياو الدَّم ف ةامالْقَس نيب ا فُرِقنَّماك والم

استَثْبت علَيه ف حقّه وانَّ الرجل اذَا اراد قَتْل الرجل لَم يقْتُلْه ف جماعة من النَّاسِ

وانَّما يلْتَمس الْخَلْوةَ قَال فَلَو لَم تَن الْقَسامةُ ا فيما تَثْبت فيه الْبيِنَةُ ولَو عمل فيها

نَلا ويهف اءفُوا الْقَضرذَا عا اهلَيع النَّاس اتَراجو اءالدِّم تَلقُوقِ هالْح ف لمعا يمك

ذَرحيلو الدَّم نع النَّاس فيا ليها فونَ بِهدَّءبقْتُولِ يالْم ةۇ َلةُ اامالْقَس لَتعا جنَّما

الْقَاتل انْ يوخَذَ ف مثْل ذَلكَ بِقَولِ الْمقْتُولِ قَال يحي وقَدْ قَال مالك ف الْقَوم يونُ

فلحي نَّها دَدع ملَه نَفَر مهو هِملَيانَ عميقْتُولِ اةُ الْمۇ درفَي ونَ بِالدَّممتَّهي دَدالْع ملَه

و مدَدِهبِقَدْرِ ع هِملَيانُ عميا تُقْطَع ينًا ومي ينسخَم هنَفْس نع منْهانٍ منْسا لك

يبرءونَ دونَ انْ يحلف كل انْسانٍ عن نَفْسه خَمسين يمينًا قَال مالك وهذَا احسن ما

سمعت ف ذَلكَ قَال والْقَسامةُ تَصير الَ عصبة الْمقْتُولِ وهم ۇةُ الدَّم الَّذِين يقْسمونَ

هِمتامبِقَس قْتَلي الَّذِينو هلَيع
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কহ হতা কিরল। মুহািয়সা তাহার ভাই য়ািয়সা আবদুর রহমানেক লইয়া রাসূলুাহ সাাা আলায়িহ ওয়া

সাােমর খদমেত উপিত হইল এবং আবদুর রহমান ীয় াতার বাপাের রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর িনকট কথা বিলেত চািহল। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ য বড় তাহার

িত লয কর। অতঃপর আবদুাহর ঘটনা মুহািয়সা ও য়ািয়সা বণনা কিরেলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বিলেলনঃ যিদ তামরা পাশবার কসম খাইেত পার তেব তামরা িদয়াত া হইেব। তাহারা

বিলেলনঃ ইয়া রাসূলাা! আমরা তা তখন তথায় িছলাম না, আমরা দিখও নাই। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বিলেলনঃ তাহা হইেল ইদীরা পাশ কসম কিরয়া িনেদাষ হইয়া যাইেব। তাহারা বিললঃ ইয়া

রাসূলাাহ, তাহারা তা কািফর! তাহেদর কসম িক কিরয়া হণ করা যাইেব? বুশাইর বেলন, অতঃপর রাসূলুা

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনেজর প হইেত িদয়াত আদায় কিরেলন।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ আমােদর িনকট ইহা একিট সবীকৃত িবষয়, এ বাপাের অেনক আিলেমর িনকটও বণ

কিরয়ােছ এবং পূব যুেগর আর পরবতী যুেগর ইমামগণও ইহােত একমত হইয়ােছন য, কসম লওয়ার বাপাের

থমত বাদীপের িনকট হইেতই কসম লইেত হইেব। বািদগণই থমত কসম কিরেব (যিদ তাহারা কসম না

কের তেব িববাদী হইেত কসম লইেত হইেব। যিদ তাহারা কসম কের, তেব তাহারা িনেদাষ সাব হইেব)।

িনেা দুইিট কারেণর য কান একিটর জনই কসম লওয়া অিনবায হয়। থমত মৃতুর পূেব িনহত বি

িনেজই বিলেব, যিদ তাহার পে বলা সব হয় : আমােক অমুক বি হতা কিরয়ােছ, ইহা তখনই যখন কান

সাী না থােক। িতীয়ত, িনহত বির ওয়ািরসগণ যখন কাহারও উপর হতার সেহ কের (অথচ কান সাী

পাওয়া না যায়)। আমােদর িনকট এই দুইিট কারেণই কসম লওয়া অিনবায হয়। এততীত অন কান কারেণ

কসম লওয়া অিনবায হয় না।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ আমােদর িনকট এই সুত সবসত এবং ইহার উপর সবসাধারেণর আমলও রিহয়ােছ য,

থেম বাদী প হইেতই কসম লইেত হইেব। সই হতা ইাকৃত হতাই হউক অথবা অিনাকৃত হতাই

হউক।

মািলক (রহঃ) বেলন, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বনী হািরেসর কান আীয় খায়বের মারা যাওয়ার

পর থমত বনী হািরসেকই কসম কিরেত বিলয়ািছেলন।

মািলক (রহঃ) বেলন, যিদ বাদীপ কসম কের, তেব তাহারা যাহােদর বাপাের কসম কিরয়ােছ তাহািদগেক হতা

কিরেত পারেব। িক এমতাবায় থেম বাদী প হইেত পাশ কসম লওয়া হইেব। যিদ তাহারা পাশজন

হয় তেব েতেক একিট কসম কিরেব। আর যািদ তাহারা সংখায় পাশ জেনর কম হয় অথবা তাহােদর কহ

কসম কিরেত অিনা কাশ কের, তেব তাহােদর হইেত দুই দুইবার অথবা িতন িতনবার কসম লইয়া পাশ

পূণ কিরেত হইেব। িক যখন িনহত বির এমন ওয়ািরসগণ যাহােদর হতাকারীেক মা করার অিধকার আেছ,

তাহােদর একজনও যিদ কসম কিরেত অিনা কাশ কের তেব এই একজেনর কসম কিরেত অিনা কােশর

ফেল িকসাস আর অিনবায হইেব না।
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মািলক (রহঃ) বেলন, িনহত বির ওয়ািরসগণ যাহােদর মা কিরবার অিধকার নাই এমন বিেদর কহ কসম

কিরেত অিনা কাশ কিরেলও অবিশ বিেদর হইেত কসম লওয়া হইেব।

মািলক (রহঃ) বেলন, যাহােদর মা কিরবার অিধকার রিহয়ােছ এমন ওয়ািরসেদর একজনও যিদ কসম কিরেত

অীকৃিত াপন কের, তেব অবিশ বিেদর হইেত আর কসম লওয়া হইেব না, বরং এমতাবায় িববাদীগণ

হইেত কসম লইেত হইেব, িববাদীেদর পাশজন পাশ কসম কিরেব। যিদ তাহােদর সংখা পাশজন হইেত

কম হয়, তেব দুই দুইবার, িতন িতন বার কিরয়া হইেলও পাশ পূণ কিরেত হইেব। যিদ িববাদী মা একজন

হয়, তেব এই একজন হইেতই পাশ কসম লইেত হইেব। যিদ এই এক বি পাশ কসম কিরয়া ফেল,

তেব স িনেদাষ সাব হইেব।

মািলক (রহঃ) বেলন, হতার বলায় পাশ কসম লওয়া হইয়া থােক আর অনান দািব আদােয়র জন ধু এক

কসমই লওয়া হয়। কননা মানুষ কাহােকও কাহারও সুেখ হতা কের না। যিদ অনান দািবর মেতা হতার

বলায়ও মা একিট কসমই লওয়া হইত তাহা হইেল অেনক হতাই বৃথা যাইত এবং মানুষ হতার উৎসাহ

পাইত। িক হতার কসেমর বলায় থমত বাদী প হইেতই কসম লওয়ার থা িনধািরত হইয়ােছ যন মানুষ

হতা কিরেত সাহস না কের এবং এই ভািবয়া ভীত থােক য, এ বাপাের তা িনহত বির কথাই ধতব।

মািলক (রহঃ) বেলন, যিদ কান একিট পূণ সদােয়র উপর হতার অিভেযাগ আনা হয় যাহােত অেনক লাক

রিহয়ােছ, আর িনহত বির ওয়ািরসগণ তাহােদর িনকট হইেত কসম লইেত ইা কের, তাহা হইেল ঐ সম

লােকর েতক বি পাশিট কিরয়া কসম কিরেব। সকেল িমিলয়া পাশিট কসম কিরেল চিলেব না। এ

বাপাের আিম ইহাই উম বণ কিরয়ািছ।

মািলক (রহঃ) বেলন, িনহত বির আসাবা যাহারা এই হতার হকদার তাহােদরেকই কসম দওয়া থােক আর

তাহােদর কসম করার পরই িকসাস লওয়া হয়।

(ইমাম আবু হানীফা (রহঃ)-এর মেত কসেমর ারা িকসাস সাব হয় না, ধু িদয়াত (রপণ) সাব হইয়া

থােক)।

English

Yahya said from Malik from Yahya ibn Said that Bushayr ibn Yasar informed
him that Abdullah ibn Sahl al-Ansari and Muhayyisa ibn Masud went out to
Khaybar, and they separated on their various businesses and Abdullah ibn
Sahl was killed. Muhayyisa, and his brother Huwayyisa and Abd ar-Rahman
ibn Sahl went to the Prophet, may Allah bless him and grant him peace, and
Abd ar-Rahman began to speak before his brother. The Messenger of Allah,
may Allah bless him and grant him peace, said, "The older first, the older
first.
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Therefore Huwayyisa and then Muhayyisa spoke and mentioned the affair of
Abdullah ibn Sahl. The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant
him peace, said to them, "Do you swear with fifty oaths and claim the blood-
money of your companion or the life of the murderer?" They said,
"Messenger of Allah, we did not see it and we were not present." The
Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, said, "Will you
acquit the jews for fifty oaths?' They said, "Messenger of Allah, how can we
accept the oaths of a people who are kafirun?"

Yahya ibn Said said, "Bushayr ibn Yasar claimed that the Messenger of Allah,
may Allah bless him and grant him peace, paid the blood-money from his
own property."

Malik said, "The generally agreed on way of doing things in our community
and that which I heard from whoever I am content with, concerning the oath
of qasama, and upon which the past and present imams agree, is that those
who claim revenge begin with the oaths and swear. The oath for revenge is
only obligatory in two situations. Either the slain person says, 'My blood is
against so-and-so,' or the relatives entitled to the blood bring a partial proof
of it that is not irrefutable against the one who is the object of the blood-
claim. This obliges taking an oath on the part of those who claim the blood
against those who are the object of the blood-claim. With us, swearing is
only obliged in these two situations."

Malik said, "That is the sunna in which there is no dispute with us and which
is still the behaviour of the people. The people who claim blood begin the
swearings, whether it is an intentional killing or an accident."

Malik said, "The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him
peace, began with Banu Harith in the case of the killing of their kinsman
murdered at Khaybar."

Malik said, "If those who make the claim swear, they deserve the blood of
their kinsman and whoever they swear against is slain. Only one man can be
killed in the qasama. Two cannot be killed in it. Fifty men from the blood-
relatives must swear fifty oaths. If their number is less or some of them draw
back, they can repeat their oaths, unless one of the relatives of the
murdered man who deserves blood and who is permitted to pardon it, draws
back. If one of these draws back, there is no way to revenge."

Yahya said that Malik said, "The oaths can be made by those of them who
remain if one of them draws back who is not permitted to pardon. If one of
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the blood-relatives draws back who is permitted to pardon, even if he is only
one, more oaths can not be made after that by the blood- relatives. If that
occurs, the oaths can be on behalf of the one against whom the claim is
made. So fifty of the men of his people swear fifty oaths. If there are not fifty
men, more oaths can be made by those of them who already swore. If there
is only the defendant, he swears fifty oaths and is acquitted."

Yahya said that Malik said, "One distinguishes between swearing for blood
and oaths for one's rights. When a man has a money-claim against another
man, he seeks to verify his due. When a man wants to kill another man, he
does not kill him in the midst of people. He keeps to a place away from
people. Had there only been swearing in cases where there is a clear proof
and had one acted in it as one acts about one's rights (i.e. needing
witnesses), the right of blood retribution would have been lost and people
would have been swift to take advantage of it when they learned of the
decision on it. However, the relatives of the murdered man were allowed to
initiate swearing so that people might restrain themselves from blood and
the murderer might beware lest he was put into a situation like that (i.e.
qasama) by the statement of the murdered man.' "

Yahya said, "Malik said about a people of whom a certain number are
suspected of murder and the relatives of the murdered man ask them to
take oaths and they are numerous, so they ask that each man swears fifty
oaths on his own behalf. The oaths are not divided out between them
according to their number and they are not acquitted unless each man
among them swears fifty oaths on his own behalf."

Malik said, "This is the best I have heard about the matter."

He said, "Swearing goes to the paternal relatives of the slain. They are the
blood-relatives who swear against the killer and by whose swearing he is
killed."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74525

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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